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ONOREVOLI SENATORI ~ Il presente disegno di
legge concerne l'adeguameI}.to della normati~
va riguardante gli atti internazionali stipulati
tra la Comunità Europea del Carbone e
dell'Acciaio e Paesi terzi, in rapporto all'ade-
sione del Regno di Spagna e della Repubblica
portoghese alle Comunità.

In particolare con il Protocollo in oggetto il
Regno di Spagna e la Repubblica portoghese
diventano Parti contraenti dell'Accordo di
associazione tra la CEE e la Turchia del 23
novembre 1970, ratificato dall'Italia con la
legge 18 dicembre 1972 n. 864.

Tale Accordo prevedeva la soppressione
graduale, secondo un calendario da concor-
darsi tra le Parti, dei dazi e delle misure di

effetto equivalente, nonchè delle restnzIOni
quantitative per i prodotti di competenza della
CECA, provenienti dagli Stati membri della
stessa e dalla Turchia. Esso stabiliva, altresì,
che quest'ultimo Paese non avrebbe potuto
fruire di un trattamento più favorevole di
quello che gli Stati membri della CECA si
accordano reciprocamente.

Per quanto sopra esposto, non si rende
necessario accludere la relazione di cui
all'articolo 2, comma 2, della legge n. 67
del 1988 (legge finanziaria) in quanto l'at-
tuazione del Protocollo di cui al presente
provvedimento non comporta nuovi o mag-
giori oneri, o minori entrate, per il bilancio
dello Stato.
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DISEGNO DI LEGGE

Art. 1.

1. Il Presidente della Repubblica è autoriz~
zato a ratificare il Protocollo all' Accordo tra
gli Stati membri della Comunità Europea del
Carbone e dell'Acciaio (CECA) e la Turchia
relativo ai prodotti di competenza della CECA,
in seguito all'adesione del Regno di Spagna e
della Repubblica portoghese alla Comunità,
firmato il 23 luglio 1987 a Bruxelles.

Art.2.

1. Piena ed intera esecuzione è data al
Protocollo di cui all'articolo 1 a decorrere
dalla sua entrata in vigore in conformità a
quanto disposto dall'articolo 5 del Protocollo
stesso.

Art.3.

1. La presente legge entra in vigore il giorno
successivo a quello della sua pubblicazione
nella Gazzetta Ufficiale.
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PROTOCOLLO

ALL'ACCORDO TRA GLI STATI MEMBRI DELLA

COMUNITA' EUROPEA DEL CARBONE E DELL'ACCIAIO E

LA TURCHIA

RELATIVO AI PRODOTTI DI COMPETENZA DELLA

COMUNITA' EUROPEA DEL CARBONE E DELL'ACCIAIO,

IN SEGUITO ALL'ADESIONE DEL REGNO DI SPAGNA E

DELLA REPUBBLICA PORTOGHESE

ALLA COMUNITA'
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~UA MAESTA' IL RE DEI BELGI,

SUA MAESTA' LA REGINA DI DANIMARCA,

IL PRESIDENTE DELLA REPUBBLICA FEDERALE DI GERMANIA,

IL PRESIDENTE DELLA REPUBBLICA FRANCESE,

IL PRESIDENTE DELL'IRLANDA,

IL PRESIDENTE DELLA REPUBBLICA ITALIANA,

SUA ALTEZZA REALE IL GRANDUCA DEL LUSSEMBURGO,

SUA MAESTA' LA ~EGINA DEI PAESI BASSI,

SUA MA~STA' LA REGINA DEL REGNO UNITO DI GRAN BRETAGNA E IRLANDA DEL NORD,

capi dl Stato delle partl contraentl del trattato che istitulsce la Comunità

europea del carbone e dell'acclalo, qUl dl seguito denomlnate "Stati

membri",

SUA MAESTA' IL RE DI SPAGNA e

IL PRESIDENTE DELLA REPUBBLICA PORTOGHESE,

capl dI Stato delle partl aderentI alla ComunItà europea del carbone e

dell'acclaIo, qUI di seguIto denominate "nuoVI ~tatl membri",

da una parte, e

IL PRESIDENTE DELLA REPUBBLICA TURCA,

dall'altra,
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.~0 0~CrS0 dl determlnare di comune accordo gli adeguamenti, resi

~ècessarl ln segulto all'adeslone del nuovi Stati membri alla Comun~tà

~uropea del carbone e dell'acclaio, dell'accordo tra gli Stati membri e la

Turchla relatlvo ai prodotti d~ competenza della Comunltà europea del

carbone e dell'acclalo, flrmato a Bruxelles il 23 novembre 1970, modif~cato

dal protocollo complementare tra gli Stati membri e la Turchia firmato ad

Ankara 11 30 glUgno 1973, qu~ di segu~to denom~nato "accordo", e a tal f~ne

hàhno deslgnato come plenlpotenziari :

SUA ~AESTA' IL RE DEI BELGI

Paul NOTERDAEME,

Ambasclatore straordinario e plenlpotenziario

SC~ ~AESTA' LA REGINA DI DANIMARCA

Jakob Esper LARSEN,

Ambasclatore straordlnarlo e plenlpotenzlarlo

IL PRESIDE~TE DELLA REPuBBLICA FEDERALE DI GER~ANIA

I..'erner C\GE~ER,

Ambasclatore straordlnarlO e plenlpotenzlarlo

seA ~AESTA' IL RE DI SPAG~A

Carlos ~ESTE~DORP Y CABEZA,

Ambasclatore straordlnarlo e plenlpotenzlarlo
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IL PRESIDENTE DELLA REPUBBLICA FRANCESE

François SCHEER,

Ambasciatore straordinarIo e plenipotenzlarlo

IL PRESIDENTE DELL'IRLANDA

John H.F. CAMPBELL,

AmbascIatore straordinario e plenipotenziario

IL PRESIDENTE DELLA REPUBBLICA ITALIANA

PIetro CALAMIA,

AmbascIatore straordlnario e pIeni potenzi ari o

SUA ALTEZZA REALE IL GRA~DUCA DEL LUSSEMBURGO

Joseph EYLAND.

.AmbascIatore straordInarIo e plenlpotenzlarlO

S[A MAESTA' LA REGI~A DEI PAESI BASSI

p C. ~IE!'1A~.

AmbascIatore straordlnarlo e plenlpotenzlarlO
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!~ PRESIDENTE DELLA REPUBBLICA PORTOGHESE

Leonardo MATHIAS,

Ambasciatore straordinario e plenipotenziario

SUA MAESTA' LA REGINA DEL REGNO UNITO DI GRAN BRETAGNA E D'IRLANDA DEL

NORD :

,

David H.A. HANNAY KCMG,

Ambasciatore straordinario e plen1potenziario

IL PRESIDENTE DELLA REPUBBLICA TURCA

Pulat TACAR,

Ambasciatore straordinario e plenipotenziario

D~legato Permanente presso la Comunità economica

europea,

Capo della ~issione della Repubblica di Turchia

I QCALI, dopo aver scambiato l loro pieni poteri, riconosciuti in buona e

debita forma,

HA~SO CO~VE~UTO QUA~TO SEGUE

ARTICOLO 1

Il Regno di Spagna e la Repubblica portoghese diventano parti contraenti

dell'accordo.
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ARTI COLO 2

I testi dell'accordo, redatti in lingua spagnola e portoghese e allegati al

presente protocollo, fanno fede alle stesse condizIonI del testi originalI.

ARTICOLO 3

All'articolo 5 dell'accordo i termini "del Regno di Spagna" sono inseriti

prima dei termini "della Repubblica francese" ed i termini "della Repubblica

portoghese" sono inseriti prima dei termini "del Regno Unito di Gran

Bretagna e Irlanda del Nord".

ARTICOLO 4

Il presente protocollo forma parte Integrante dell'accordo.

ARTICOLO 5

1. Il presente protocollo verra ratIfIcato daglI StatI firmatari

conformemente alle rispettIve norme costItuzIonalI.

GlI strumentI dI ratIfIca verranno scambIatI a Bruxelles.

2. Il presente protocollo entra In vIgore Il prImo giorno del mese

succeSSIVO allo scambIO deglI strumentI dI ratIfIca dI CUI al paragrafo 1.
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ARTICOLO 6

Il presente protocollo è redatto in duplice copia, in lingua danese,

francese, greca, lnglese, italiana, olandese, portoghese, spagnola, tedesca

e turca, tutti l testi facentl ugualmente fede.

IN FEDE DI CHE, i plenipotenziari sottoscritti hanno apposto
le loro firme in calce al presente Protocollo.

Fatto a ~ruxellesJ addi' ventitré luglio ~illenovecento~
ottantasette.


